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Mehāniskie  Seca  plakanie  svari  galvenokārt  tiek  
izmantoti  slimnīcās,  medicīnas  praksēs  un  stacionārās  
aprūpes  iestādēs  saskaņā  ar  valsts  noteikumiem.

Svari  ir  paredzēti  tradicionālai  svara  noteikšanai  un  
vispārējā  uztura  stāvokļa  novērtēšanai;  tie  palīdz  
ārstēšanu  uzraugošajam  ārstam  noteikt  diagnozi  
vai  izlemt  par  ārstēšanas  kursu.

Nekalibrēti  svari  tiek  piegādāti  ar  kg,  lbs,  kg/lbs  vai  kg/
sts  mērvienībām  atkarībā  no  modeļa.

Pirms  svēršanas  nulles  punktu  var  manuāli  atiestatīt  
katru  reizi,  izmantojot  regulēšanas  ritenīti.

Ar  mehāniskiem  skalas  svariem  svars  tiek  aprēķināts,  izmantojot  
slodzes  sviru  sistēmu.

Tomēr,  lai  noteiktu  precīzu  diagnozi,  ārstam  
papildus  svara  vērtības  noteikšanai  ir  jānozīmē  arī  
citi  specifiski  izmeklējumi,  un  jāņem  vērā  to  
rezultāti.

Ierīci  drīkst  lietot  tikai  veselības  aprūpes  speciālisti.

Kalibrēti  svari  tiek  piegādāti  ar  kg  skalu.

1.  IERĪCES  APRAKSTS

1.3  Lietotāja  kvalifikācija

1.1  Paredzētais  lietojums

1.2  Funkcionālais  apraksts
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Pacienta  apdraudējums,  ierīces  bojājumi

2.1  Drošības  informācija  šajā  rokasgrāmatā

2.2  Pamata  drošības  pasākumi

UZMANĪBU!

Lieto,  lai  apzīmētu  ārkārtīgi  bīstamu  situāciju.  Ja  
neievērosiet  šo  informāciju,  radīsies  nopietnas,  
neatgriezeniskas  vai  nāvējošas  traumas.

Instrumenta  lietošana  •  Lūdzu,  ņemiet  vērā  šajā  instrukcijā  sniegto  informāciju

PAZIŅOJUMS!

un  tam  jābūt  pieejamam  visu  laiku.

Ietver  papildu  informāciju  par  ierīces  lietošanu.

�Veiciet  apkopi  un  turpmāku  pārbaudi

�Tehniskas  izmaiņas  nedrīkst  veikt

lietošanas  instrukcija.

detaļas,  kuras  apkalpo  lietotājs.  Apkopi  un  remontu  
drīkst  veikt  tikai  pilnvarots  speciālists.

Lieto,  lai  apzīmētu  ārkārtīgi  bīstamu  situāciju.  Ja  
neievērosiet  šo  informāciju,  var  rasties  nopietni,  
neatgriezeniski  vai  nāvējoši  savainojumi.

Angļu

regulāri  jāveic,  kā  aprakstīts  šī  dokumenta  attiecīgajā  
sadaļā.

Izmanto,  lai  identificētu  iespējamu  nepareizu  ierīces  
lietošanu.  Ja  neievērosiet  šo  informāciju,  jūs  varat  sabojāt  
ierīci  vai  mērījumu  rezultāti  var  būt  nepareizi.

lietošanas  instrukcija  ir  ierīces  sastāvdaļa

BRĪDINĀJUMS!

ierīci.  Ierīcē  nav  nekādu

PIEZĪME

•  Glabājiet  lietošanas  instrukciju  drošā  vietā.

BĪSTAMI!

UZMANĪBU!

Lieto,  lai  apzīmētu  bīstamu  situāciju.  Ja  neievērosiet  šo  
informāciju,  var  rasties  viegli  vai  vidēji  smagi  
savainojumi.

2.  DROŠĪBAS  INFORMĀCIJA

Drošības  informācija  •  4

Machine Translated by Google



5  •

Traumu  novēršana

Infekciju  novēršana

�Pirms  pacienta  uzkāpšanas  uz  svēršanas  platformas  
pārliecinieties,  vai  pacienta  pēdas  ir  sausas.  

�Pārliecinieties,  vai  pacients  uzkāpj  uz  svēršanas  platformas  
un  nokāpj  no  tās  lēni  un  droši.

�  Regulāri  higiēniski  apstrādājiet  svarus,  kā  aprakstīts  šī  
dokumenta  attiecīgajā  sadaļā.

Kritiena  radītas  
traumas  �  Pārliecinieties,  vai  ierīce  ir  stingri  novietota  un

BRĪDINĀJUMS!

līmenis.

brūces  vai  infekciozas  ādas  izmaiņas,  kas  var  nonākt  
saskarē  ar  ierīci.

BRĪDINĀJUMS!

BRĪDINĀJUMS!

�  Pārliecinieties,  ka  pacientam  nav  infekcijas  slimību.

�Atbalstiet  cilvēkus  ar  ierobežotām  pārvietošanās  spējām,  
kad  viņi  uzkāpj  uz  svariem  un  nokāpj  no  

tiem.  �Izmantojiet  šos  svarus  tikai  pacientiem,  kuri  
svēršanas  laikā  spēj  paši  nostāvēt.  �Pārliecinieties,  ka  

pacients  uzkāpj  uz  svēršanas  platformas  un  nenokāpj  no  tās  
tieši  pie  malām.

Seca  servisa  partneris.  Servisa  partnerus  savā  reģionā  
varat  atrast  vietnē  www.seca.com  vai  nosūtot  e-pastu  uz  
service@seca.com.  �Izmantojiet  tikai  oriģinālos  

Seca  piederumus  un  rezerves  daļas,  pretējā  gadījumā  Seca  
nepiešķirs  nekādu  garantiju.

Slīdēšanas  risks  �Pirms  
pacienta  uzkāpšanas  uz  svēršanas  platformas  

pārliecinieties,  vai  tā  ir  sausa.

�  Pārliecinieties,  ka  pacientam  nav  atvērtu

�Pārliecinieties,  ka  pacients  uzkāpj  uz  svēršanas  platformas  
un  nokāpj  no  tās  lēnām  un  droši.

Infekcijas  risks
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Izvairīšanās  no  ierīces  bojājumiem

Mērījumu  
rezultātu  apstrāde

var  izmantot  šajā  dokumentā  pieejamo  konvertēšanas  rīku.

virsmām.  Ir  pieejami  piemēroti  dezinfekcijas  līdzekļi.

Ārstam  ir  jānosaka  izmeklējumi,  un  to  rezultāti  ir  
jāņem  vērā.

aprakstīts  attiecīgajā  šī  dokumenta  sadaļā.  Nelietojiet  

ierīci,  ja  tā  ir  bojāta  vai  nedarbojas  pareizi.

�Regulāri  veiciet  funkciju  pārbaudes,  kā  norādīts

UZMANĪBU!

PAZIŅOJUMS!

�  Ja  jūsu  svari  nevar  attēlot  SI  mērvienības,  jūs

�  Nepakļaujiet  ierīci  triecieniem  vai  citiem  bojājumiem

no  specializētiem  tirgotājiem.

�Kodīgi  mazgāšanas  līdzekļi  var  sabojāt  virsmas.  
Izmantojiet  tikai  mīkstu  drānu,  kas  samitrināta  ar

�  Mērījumu  rezultātu  izmantošana  ne-SI  sistēmās

Angļu

vienību  uzturēšana  ir  tikai  lietotāja  atbildība.

vibrācija.

�  Par  diagnozi  un  ārstēšanu  atbild  ārstējošais  ārsts.

�Izmantojiet  tikai  jutīgām  personām  piemērotus  dezinfekcijas  līdzekļus.

�  Lai  noteiktu  precīzu  diagnozi  un  uzsāktu  terapeitiskus  
pasākumus,  papildus  svara  noteikšanai  jāveic  arī  
mērķtiecīgāka

BRĪDINĀJUMS!

�  Rezultātus  izmantojiet  tikai  SI  mērvienībās.

maigas  ziepju  putas  virsmu  tīrīšanai

�Uzmanieties,  lai  ierīce  nenokristu.

ierīce.

Šī  ierīce  nav  diagnostikas  ierīce.  Tā  vienkārši  palīdz  
ārstējošajam  ārstam  noteikt  diagnozi.

Lai  izvairītos  no  nepareizas  interpretācijas,  medicīniskai  
lietošanai  paredzēto  testu  rezultāti  jāattēlo  un  jāizmanto  
tikai  SI  mērvienībās  (svars:  kilogrami,  garums:  metri).

Pacienta  risks

Ierīces  bojājumi

Pacienta  risks

Drošības  informācija  •  6
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Nosmakšanas  risks

Nekonsekventi  mērījumu  rezultāti

piešķirts  pareizajam  pacientam.

seca  datorprogrammatūra  vai  slimnīcas  informācijas  centrs
pirms  turpmākas  lietošanas  pārliecinieties,  vai  sistēma

�  Ja  oriģinālais  iepakojuma  materiāls  ir  bojāts

PIEZĪME

PAZIŅOJUMS!

�  Iepakojuma  materiālu  glabājiet  bērniem  nepieejamā  vietā.

�Ja  mērījumu  vērtības  tiek  pārsūtītas  uz

�Pirms  saglabājat  ar  šo  ierīci  noteiktās  mērījumu  vērtības  
un  izmantojat  tās  tālāk

No  plastmasas  folijas  (maisiņiem)  izgatavots  iepakojuma  
materiāls  rada  aizrīšanās  risku.

bērni.

Saglabājiet  oriģinālo  iepakojuma  materiālu  turpmākai  
lietošanai  (piemēram,  atgriešanai  apkopes  veikšanai).

mērījumu  vērtības  ir  ticamas  un  ir

(piemēram,  seca  datorprogrammatūrā  vai  slimnīcas  
informācijas  sistēmā)  pārliecinieties,  vai  mērījumu  
vērtības  ir  ticamas.

BRĪDINĀJUMS!

var  nebūt  pieejams,  izmantojiet  tikai  plastmasas  maisiņus  
ar  drošības  caurumiem,  lai  samazinātu  nosmakšanas  
risku.  Ja  iespējams,  izmantojiet  pārstrādājamus  materiālus.

Iepakojuma  materiāla  apstrāde

7  •
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1

2

Pārskats  •  8

Vērtība  mērvienībās,  kas  norāda  starpību  starp  divām  secīgām  displeja  
vērtībām

Nr.  Vadības  elements/funkcija  Funkcija

transports

Sērijas  numurs

platforma  un  korpusa  apakšējā  daļa  laikā

Vērtība  mērvienībās,  ko  izmanto  skalas  klasificēšanai  un  
kalibrēšanai  (kalibrēti  modeļi)

•  Aizsargā  rādītāju  un  ciparnīcu

e

d

IIII  klases  svari  saskaņā  ar  direktīvu  2014/31/ES

Zvīņas  gredzens

Modelis

•  Var  noņemt  tīrīšanai  (nevis  seca  750)

Regulēšanas  ritenis  Displeja  regulēšanai.

•  Var  izmantot  kā  sienas  starpliku.

Transportēšanas  fiksators

Teksts/Simbols Nozīme

Angļu

Modeļa  numurs

•  Novērš  jebkādu  relatīvu  kustību  starp  svēršanas  elementiem

Sērijas  nr.

Ievērojiet  lietošanas  instrukcijas

3.2  Informācija  uz  ierīces  un  datu  plāksnītes

3.1  Vadības  ierīces/funkcijas

1  2

321

3

seca  750:

seca  760/761/762:

3.  PĀRSKATS
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Bultiņas  norāda  produkta  augšdaļu.

Sargāt  no  mitruma

Atveriet  iepakojumu  šeit

Nozīme  •  
Svaru  mērvienība  (šeit:  kg)  •  Svaru  daļa  
zem  minimālās  slodzes:  Tehnisku  iemeslu  dēļ  šajā  diapazonā  nav  

iespējami  jēgpilni  mērījumu  rezultāti.  Ierīce  atbilst  ES  standartiem  
un  

direktīvām.  •  M:  Atbilstības  marķējums  saskaņā  ar  Direktīvu  
2014/31/ES,  kas  reglamentē  neautomātiskos  svarus  (verificēti  

modeļi).  •  16:  (Piemērs:  2016).  Gads,  kurā  tika  aizpildīta  atbilstības  
deklarācija  un  

uzklāts  CE  simbols  (verificēts  modelis).  •  0102:  Paziņotā  iestāde  
metroloģijai  (verificēti  modeļi).  •  0123:  Paziņotā  iestāde  medicīnas  
produktiem.

Pārvadāt  un  uzglabāt  vertikālā  stāvoklī.

Trausls.  
Nemetiet  un  nenometiet.

Pieļaujamais  minimālais  un  maksimālais  mitrums  transportēšanas  un  

uzglabāšanas  laikā

Iepakojuma  materiālu  var  utilizēt,  izmantojot  pārstrādes  programmas.

Pieļaujamā  minimālā  un  maksimālā  temperatūra  transportēšanas  un  

uzglabāšanas  laikā

Teksts/Simbols

0
XX

0102  
0123

3.3  Informācija  uz  iepakojuma

M16

kg

9  •
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Klikšķis!

4.3  Sienas  starplikas  uzstādīšana

4.1  Fiksācijas  tapas  noņemšana

4.2  Transportēšanas  fiksatora  noņemšana

mājokļa.

1.  Pagrieziet  fiksācijas  tapu  korpusa  pamatnē  a

PIEZĪME:

Ja  vēlaties  novietot  svarus  tuvu  sienai,  iesakām  izmantot  
transportēšanas  fiksatoru  (skatiet  sadaļu  “Transportēšanas  
fiksatora  noņemšana”)  kā  sienas  starpliku.  Tas  neļauj  svēršanas  
platformai  pieskarties  sienai  un  radīt  nepareizu  mērījumu  rezultātu.

PIEZĪME

Saglabājiet  fiksācijas  tapu,  lai  svarus  varētu  transportēt  
vēlāk.

2.  Izņemiet  fiksācijas  tapu.

�Novietojiet  transportēšanas  fiksatoru  drošā  vietā,  lai  
svarus  varētu  transportēt  vēlāk.

Angļu

ceturtdaļpagriezienu  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam.

�  Noņemiet  transportēšanas  fiksatoru  no  apakšējās  daļas

�Transportēšanas  fiksatoru  var  izmantot  kā  sienas  stiprinājumu

starplikas  (skatīt  sadaļu  “Sienas  starplikas  uzstādīšana”).

4.  PIRMS  SĀKAT  DARBU…

Pirms  sākat  darbu…  •  10
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Nepareizs  mērījums  spēka  šuntu  dēļ
UZMANĪBU!

2.  Pārbaudiet  rādītāja  pašreizējo  pozīciju.

UZMANĪBU!

–  Pagriezt  pulksteņrādītāja  virzienā:  rādītājs  pārvietojas  pretēji  

pulksteņrādītāja  

virzienam.  –  Pagriezt  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam:  rādītājs  pārvietojas  

pulksteņrādītāja  virzienā.

Lai  iegūtu  jēgpilnas  mērījumu  vērtības,  pirms  katras  lietošanas  reizes  
jāpārbauda,  vai  skalas  rādītājs  rāda  “0”.

Mīksti  grīdas  segumi,  piemēram,  paklāji,  var  izraisīt  
nepareizus  svara  mērījumus.  �  Novietojiet  

svarus  tā,  lai  tikai  to  kājiņas  atrastos

Ķermeņa  
traumas.  Pirms  katras  lietošanas  reizes  veiciet  darbības  
pārbaudi,  kā  aprakstīts  sadaļā  “Funkcionalitātes  
pārbaude”  35.  lappusē.

1.  Pārliecinieties,  ka  svari  nav  noslogoti.

1.  Novietojiet  transportēšanas  bloķētāju,  kā  parādīts  blakus  esošajā  
zīmējumā.

�  Novietojiet  svarus  uz  stabilas,  līdzenas  virsmas.

saskare  ar  grīdu.

3.  Pārvietojiet  regulēšanas  riteni  tā,  lai  rādītājs  būtu  redzams

mājokļu.
2.  Piestipriniet  transportēšanas  fiksatoru  ierīces  apakšējai  daļai.

"0".

5.1  Displeja  regulēšana

4.4  Svaru  izlīdzināšana

11  •

5.  SVĒRŠANA
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5.2  Svēršanas  veikšana

6.1  Tīrīšana

�  Izmantojiet  tikai  jutīgām  personām  piemērotus  dezinfekcijas  līdzekļus.

2.  Palūdziet  pacientam  uzkāpt  uz  svariem  un  nekustēties.

�  Izmantojiet  tikai  dezinfekcijas  līdzekļus  bez  hlora  un  
spirta,  kas  ir  īpaši  piemēroti  akrila  virsmām.

�  Atbalstiet  cilvēkus  ar  ierobežotām  pārvietošanās  spējām,  kad

loksnes  un  citas  jutīgas  virsmas  (aktīvā  viela:  piemēram,  
kvaternārie  amonija  savienojumi).

�  Šos  svarus  izmantojiet  tikai  pacientiem,  kuri  spēj

no  specializētiem  tirgotājiem.

Angļu

�  Nelietojiet  vaitspirtu  vai  vazelīnu.

Korpusa  tīrīšana  �  Izmantojiet  mīkstu  drānu,  kas  samitrināta  ar  maigām  ziepju  putām,  lai

Ja  jūsu  svari  rāda  mērījumu  vērtības  tikai  "mārciņās",  varat  
izmantot  konvertēšanas  rīku  39.  lappusē,  lai  konvertētu  
mērījumu  vērtības  uz  kg  vērtībām.

4.  Palūdziet  pacientam  nokāpt  no  svariem.

lai  svēršanas  laikā  varētu  stāvēt  paši.

3.  Nolasiet  izmērīto  rezultātu.

PAZIŅOJUMS!

Cilvēki  ar  ierobežotu  kustību  amplitūdu  var  nokrist,  
mēģinot  uzkāpt  uz  svariem  vai  nokāpt  no  tiem.

Nepiemēroti  mazgāšanas  un  dezinfekcijas  līdzekļi  var  sabojāt  
ierīces  jutīgās  virsmas.

PIEZĪME:

notīriet  ierīces  virsmas.

UZMANĪBU!

1.  Pārliecinieties,  vai  rādītājs  rāda  “0”.

viņi  uzkāpj  un  nokāpj  no  svariem.

virsmām.  Ir  pieejami  piemēroti  dezinfekcijas  līdzekļi.

Pacienti  var  gūt  traumas,  ja  viņi  krīt

Ierīces  bojājumi

Higiēniska  atkārtota  apstrāde  •  12

6.  HIGIĒNISKA  PĀRSTRĀDE
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Ierīces  bojājumi

Klikšķis!

Klikšķis!

Skalas  gredzena  un  skalas  tīrīšana

�  Pārbaudiet,  vai  rādītājs  un  skala  nav

1.  Pagrieziet  skalas  gredzenu  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam.

–  Skalas  gredzena  iekšpusē

5.  Pagrieziet  skalas  gredzenu  pulksteņrādītāja  virzienā,  lai  to  atkārtoti  nostiprinātu.

Kad  skalas  gredzens  ir  noņemts,  rādītājs  un  skala  uz  
ierīces  ir  brīvi  pieejami.  Ja  šīs  daļas  ir  bojātas,  nebūs  
iespējams  iegūt  jēgpilnus  mērījumu  rezultātus.

4.  Uzlieciet  skalas  gredzenu  atpakaļ  uz  korpusa.

UZMANĪBU!

samitrināts  ar  vieglu  ziepjūdeni:

Lai  iztīrītu  svaru  gredzena  iekšpusi  un  svarus,  to  var  noņemt  no  
svēršanas  platformas  (nevis  seca  750) .

2.  Noņemiet  skalas  gredzenu.

tīrīšanas  laikā  ir  bojāts.

3.  Notīriet  šādas  daļas  ar  mīkstu  drānu

–  Mērogs

13  •
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6.3  Sterilizācija

6.2  Dezinfekcija

•  Displeja  vizuāla  pārbaude  un  darbības  pārbaude

Pirms  katra  mērījuma,  ja  ir  tiešs  
kontakts  ar  ādu

Angļu

"Pārskats"

Svēršanas  platforma

•  Visu  sadaļā  parādīto  vadības  elementu  darbības  pārbaude

2.  Izpildiet  dezinfekcijas  līdzekļa  norādījumus.

•  Vizuāla  mehānisku  bojājumu  pārbaude

Pēc  katra  mērījuma,  kas  noticis  
tiešs  kontakts  ar  ādu

Mēroga  gredzens  un  skata  
lodziņš

Intervāls Komponents

elementi

Pilnīga  funkcionālā  pārbaude  ietver:

Šo  ierīci  nedrīkst  sterilizēt.

Ja  funkciju  pārbaudes  laikā  atrodat  kļūmes  vai  novirzes,  
vispirms  mēģiniet  novērst  kļūmi,  izmantojot  sadaļas  “Ko  darīt,  ja  
…?”  sniegtos  norādījumus.

Svēršanas  platforma

Ja  nepieciešams

1.  Pārbaudiet,  vai  jūsu  dezinfekcijas  līdzeklis  ir  piemērots  jutīgām  personām

virsmas  un  akrila  loksnes.

3.  Regulāri  dezinficējiet  ierīci,  izmantojot  mīkstu  drānu.
drānu,  kas  samitrināta  ar  piemērotu  dezinfekcijas  līdzekli.

�  Pirms  katras  darbības  veiciet  funkcionālo  pārbaudi.

7.  FUNKCIJU  PĀRBAUDE

Funkciju  pārbaude  •  14
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Ķermeņa  traumas

Nepareizi  mērījumi  sliktas  apkopes  rezultātā
UZMANĪBU!

Ja  funkciju  pārbaudes  laikā  atrodat  kļūmes  vai  
novirzes,  kuras  nevarat  novērst,  izmantojot  sadaļas  “Ko  darīt,  
ja  …?”  norādījumus,  ierīci  nedrīkst  lietot.

...  svari  neuzrāda  svaru?

�  Ierīci  remontējiet  Seca  servisā  vai

�  Jums  jāievēro  arī  norādījumi,  kas  sniegti
sadaļā  “Apkope/Atkārtota  kalibrēšana”

-  Pārvietojiet  svarus  prom  no  sienas

Ierīce  nav  gatava  lietošanai

-  Pielāgot  displeju

-  Palūdziet  pacientam  bez  palīdzības  nostāties  uz  svariem.

UZMANĪBU!

Cēlonis/risinājums

...  svari  neuzrāda  nekādu  

ticamu  svaru?

•  Pirms  svēršanas  rādītājs  nerāda  “0”

siena.

Produkts  ir  jāuzstāda  uzmanīgi  un  regulāri  jāapkopj.  Atkarībā  no  
svaru  lietošanas  biežuma  mēs  iesakām  veikt  apkopi  ik  pēc  3  līdz  
5  minūtēm.

pilnvarots  servisa  partneris.

www.seca.com  vai  nosūtot  e-pastu  uz

•  Spēka  šunts:  svari,  piemēram,  pieskaras  sienai  vai

gadi.

�  Apkopi  un  remontu  veiciet  tikai  pilnvarots  servisa  
partneris.

service@seca.com.

36.  lappuse.

pacients  atbalsta  savu  svaru  pret

-  Izmantojiet  transportēšanas  fiksatoru  kā  sienas  starpliku

Darbības  traucējumi

�  Apkalpošanas  partnerus  savā  reģionā  varat  atrast  vietnē

-  Noņemiet  transportēšanas  fiksatoru

9.  APKOPE/ATKALIBRĒŠANA

8.  KO  MAN  DARĪT,  JA  …?

9.1  Informācija  par  apkopi  (seca  750/760/762)
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Tehniskie  dati  •  16

Nepareizi  mērījumi  sliktas  apkopes  rezultātā  �  
Lūdzu,  

apkopi  un  remontu  veiciet  tikai  pilnvarots  servisa  
partneris.

Turpmāka  verifikācija  ir  nepieciešama  ikreiz,  kad  ir  bojāta  viena  vai  
vairākas  verifikācijas  plombas.

Angļu

Pirms  atkārtotas  verifikācijas  iesakām  veikt  ierīces  apkopi.

+10 °C  līdz  +40 °C  (50 °F  līdz  104 °F)  -10 °C  
līdz  +65 °C  (14 °F  līdz  149 °F)  -10 °C  līdz  
+65 °C  (14 °F  līdz  149 °F)

•  Augstums

477  mm

470  mm  
303  mm

seca  762  izmēri  •  Dziļums  •  

Platums  •  
Augstums

317  mm  
117  mm

Vispārīgi  tehniskie  dati

118  mm

Temperatūras  diapazons  
•  Darbība  •  
Uzglabāšana  
•  Transportēšana

�  Apkalpošanas  partnerus  savā  reģionā  varat  atrast  
vietnē  www.seca.com  vai  nosūtot  e-pastu  uz  adresi  
service@seca.com.

303  mm  
118  mm

aptuveni  3,5  kg

Neto  svars  seca  750

Neto  svars  seca  760/761/762

Ļaujiet  pilnvarotam  tehniķim  veikt  atkārtotu  pārbaudi  saskaņā  
ar  valsts  tiesību  aktiem.

seca  750  izmēri  •  Dziļums  •  

Platums  •  
Augstums

470  mm

PAZIŅOJUMS!

aptuveni  3,5  kg

seca  760/761  izmēri  •  Dziļums  •  

Platums

9.2  Informācija  par  atkārtotu  kalibrēšanu  (761. sek.)

10.1  Vispārīgi  tehniskie  dati

10.  TEHNISKIE  DATI
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•  Darbība

•  No  80  līdz  140  kg

Maksimālā  slodze

±1  kg

Minimālā  slodze

•  10  kg  līdz  50  kg

Nulles  regulēšanas  diapazons

III  klase

•  80 kg  līdz  150 kg

•  Uzglabāšana

Kalibrēšana  saskaņā  ar

10  kg

±0,5  kg

•  10  kg  līdz  80  kg

Vispārīgi  tehniskie  dati

20  kg /  45  mārciņas /  3  valdziņi

Direktīva  93/42/EEK

Precizitāte  sākotnējās  kalibrēšanas  laikā:

0,5  kg /  1  mārciņa /  1  mārciņa

±1,25  %

Direktīva  2014/31/ES

700–1060  hPa

Izlaidumi

Gaisa  spiediens

±2,2  mārciņas

•  Darbība
•  Uzglabāšana

Nulles  regulēšanas  diapazons

±1,25  %

±1,25  %

Maksimālā  slodze

±1  kg

20  kg

±0,2  sts

150  kg /  320  mārciņas /  23  valdziņi

•  Transports

1  kg

Mitrums
30–80 %  bez  kondensāta

•  Transports

Medicīniskā  ierīce  saskaņā  ar

Tehniskie  dati,  svēršana  seca  750/760/762

•  No  1  valdziņa  līdz  12  valdziņiem

seca  762  izlaidumi

1  kg /  1  mārciņa /  1  mārciņa

0–95 %  bez  kondensāta

Minimālā  slodze

•  No  12  valdziņiem  līdz  23  valdziņiem

Graduācijas  seca  750/760

Tehniskie  dati,  svēršana  seca  761

150  kg

0–95 %  bez  kondensāta

10  kg /  20  mārciņas /  1  valdziņš

I  klase  ar  mērīšanas  funkciju

Precizitāte:

•  No  9  līdz  80  kg

700–1060  hPa
700–1060  hPa

•  50  kg  līdz  150  kg

10.2  Tehniskie  dati,  svēršana
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10.3  Konvertēšanas  rīks

Izlaidumi:

Angļu

Daži  modeļi  attēlo  mērījumu  vērtības  tikai  "mārciņās".  Šiem  
modeļiem  izmantojiet  tālāk  norādīto  konvertēšanas  rīku,  lai  konvertētu  
mērījumu  vērtības  uz  kg  vērtībām.

Šī  ierīce  ir  izgatavota  no  augstas  kvalitātes  izejvielām,  kuras  var  
pārstrādāt.  Atbrīvojieties  no  ierīces  saskaņā  ar  jūsu  valstī  spēkā  
esošajiem  vietējiem  likumiem  un  noteikumiem.

11.  UTILIZĀCIJA

500  g

1  mārciņa

120  mārciņas  =  ~  54  kg*

220  mārciņas  =  ~  100  kg*

Atkritumu  utilizācija  •  18

1  mārciņa  =  453,59237  g
*
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13.  ATBILSTĪBAS  DEKLARĀCIJA

12.  GARANTIJA

Garantijas  prasību  gadījumā  lūdzam  klientus,  kas  atrodas  ārzemēs,  

sazināties  tieši  ar  savu  vietējo  pārdošanas  aģentu.

Piegādes  izmaksas  abos  virzienos  sedz  klients,  ja  ierīce  neatrodas  klienta  
telpās.  Bojājumu  gadījumā  piegādes  laikā  garantijas  prasības  var  iesniegt  

tikai  tad,  ja  piegādei  tika  izmantots  pilns  oriģinālais  iepakojums  un  svari  
iekšpusē  bija  nostiprināti  tāpat  kā  oriģinālajā  iepakojumā.  Tāpēc  
saglabājiet  visu  iepakojumu.

Mēs  piedāvājam  divu  gadu  garantiju  no  piegādes  datuma  defektiem,  kas  
radušies  materiālu  defektu  vai  nekvalitatīvas  apstrādes  dēļ.  Tas  
neattiecas  uz  visām  kustīgajām  daļām,  piemēram,  (uzlādējamām)  

baterijām,  kabeļiem,  barošanas  blokiem  utt.  Defekti,  uz  kuriem  
attiecas  garantija,  klientiem  tiek  novērsti  bez  maksas,  uzrādot  pirkuma  

čeku.  Citas  prasības  netiek  pieņemtas.

Garantija  zaudē  spēku,  ja  ierīci  atver  personas,  kuras  seca  nav  skaidri  
pilnvarojis  to  darīt.

Ar  šo  seca  gmbh  &  co.  kg  deklarē,  ka  produkts  atbilst  piemērojamo  
Eiropas  direktīvu  noteikumiem.

Pilnu  atbilstības  deklarāciju  var  atrast  vietnē:  www.seca.com.
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